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INO NASSIONAL BRASILIAN 
 
  Version al Talian: Júlio Posenato 
 
Le ga scoltà le rive de Ipiranga 
el grido forte de una gente eroica, 
e el sol dea libertà, nte quel momento, 
là su, ntel ciel dea pàtria, el ga slusà. 
 
Se el pegno de sta egualiansa 
lo gavemo conquistà con brasso forte, 
ntel tuo seno, oh libertà, 
nostro peto el ghe sfida anca ala morte! 
 
Oh Pàtria amada, idolatrada, Salve! Salve! 
 
Brasil, un sogno intenso, un ràgio ardente 
de amor e de speransa el riva in tera, 
se in tuo formoso ciel, ridente e lìmpido, 
la slusa la figura dela Crose. 
 
Gigante pròpio par la tua natura, 
ti te sì bel, e forte, un gran colosso,  
e el tuo futuro el spècia sta grandessa. 
 
Tera adorada, fra altre mil’, 
te sì, Brasil, oh Pàtria amada! 
Mama gentile dei tui fioi, te sì. 
Pàtria amada, Brasil! 
 
Colgà eternamente in cuna spléndida, 
al son del mar e luce del tuo cielo, 
te slusi, oh Brasil, fior dela Mèrica, 
iluminà al sol del novo mondo! 
 
Fra le tere le pi formose 
tui ridenti e bei campi i ga pi fiori; 
“Nostri boschi, i ga pi vita”, 
“Nostra vita”, ntel tuo seno, “depì amori”. 
 
Oh Pàtria amada, idolatrada, Salve! Salve! 
 
Brasil, de amor eterno sia sìmbolo 
tuo làbaro, che el porta tante stele, 
e diga tua bandiera verda e gialda 
‒ la “Pace ntel futuro e glòria sempre”. 
 
Ma, se alsi el baston forte dea giustìssia,  
te vedarè, el tuo fiol no el scampa mia 
no el ga paura gnanca dela morte. 
 
Tera adorada, fra altre mil’, 
te sì, Brasil, oh Pàtria amada! 
Mama gentile dei tui fioi, te sì, 
Pàtria amada, Brasil! 
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